
SYSTRAN 7 Home Translator vous permet de traduire et de comprendre 
instantanément toutes sortes de documents (fichiers Word, pages Web, e-mails, 
tweets et textes divers) pour pouvoir communiquer encore plus rapidement. 

SYSTRAN
Home Translator
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Conçu pour être utilisé quotidiennement à des fins personnelles ou professionnelles, SYSTRAN 7 Home Translator 
vous permet de communiquer dans plusieurs langues en toute facilité et intègre automatiquement de nouveaux 
termes afin d'améliorer la qualité de vos traductions. 

SYSTRAN 7Points clés
•   Traducteur interactif avec accès direct aux dictionnaires et choix de traductions
•   Barres d’outils pour Microsoft Word, Internet Explorer et Firefox
•   Dictionnaires Larousse et SYSTRAN
•   Assistant automatique pour adapter la traduction à vos textes
•   Gestion de dictionnaires pour appliquer votre terminologie aux traductions
•   Traduction autonome et en ligne avec des profils optimisés

Le nouveau SYSTRAN 
Interactive Translator 
affiche les 
alternatives de 
traduction dans le 
volet de droite pour 
chaque mot pointé 
par la souris.par la souris.

Repérez les mots 
ambigus dans le texte 
et leurs traductions 
grâce à des codes 
couleurs.

La nouvelle barre 
d'outils SYSTRAN 
pour Word s'intègre 
dans les versions 
2010, 2007 et 2003 
de Microsoft Word. 
Traduisez vos 
documents documents Word en 
un clic. La mise en 
page est préservée !

Smarter technology. Better translation.SYSTRAN
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Configuration minimale

Anglais, Allemand, Espagnol, Grec, Italien, Portugais, Néerlandais

Pour la liste complète des Packs de paires de langues disponibles, veuillez 
consulter : www.systran.fr/produits-de-traduction/desktop

Paires de langues autour du Français

Pack  Allemand, Pack Asie, Pack Espagnol, Pack Grec, Pack Italien, Pack 
Néerlandais, Pack Portugais

Autres Packs de langues

•   Français – Pack Europe (Allemand, Anglais, Espagnol, Italien, Néerlandais, Portugais)
•   Anglais – Pack Europe (Allemand, Espagnol, Français, Italien, Néerlandais, Portugais)
•   Anglais – Pack Monde (Allemand, Chinois, Coréen, Espagnol, Français, Italien, Japonais, 
      Néerlandais, Polonais, Portugais, Russe, Suédois)

Packs de langues les plus populaires

•   Processeur :  PC avec processeur Intel® Pentium® 1,2 GHz ou 
     processeur AMD® équivalent, ou supérieur
•   Mémoire : Au minimum 1 Go de RAM pour Windows XP ou 2 Go de RAM 
     pour les versions ultérieures de Windows. 4 Go de RAM recommandé
•   Espace disque: 300 Mo pour les logiciels de base. 100 Mo pour chaque 
     paire de langues. 500 Mo d'espace disponible à l'installation, plus 
     l'espa     l'espace disponible supplémentaire nécessaire à la décompression du 
     produit téléchargé
•   Système d’exploitation : Microsoft® Windows XP Édition familiale ou 
     professionnelle, Windows Vista ou Windows 7 (32 ou 64-bits)
•   Microsoft® Office® XP, 2003, 2007 ou 2010 (32 ou 64-bits)
•   Navigateurs Web : Microsoft® Internet Explorer® 6,7, 8, 9 ou version 
     ultérieure (téléchargeable gratuitement sur www.microsoft.com), ou 
     Mozilla® Fi     Mozilla® Firefox® 4 à 9 ou version ultérieure (téléchargeable 
     gratuitement sur www.mozilla.com) (32 ou 64-bits)

Remarque : les performances et la rapidité seront améliorées si le 
processeur de votre ordinateur, la mémoire et l'espace disque disponible 
sont supérieurs à la configuration minimale requise.

Sélectionné par de grands portails Internet, des entreprises 
internationales et le gouvernement américain, SYSTRAN est le 
premier fournisseur de solutions de traduction automatique.

•   Moteur de traduction breveté 
•   Plus de 50 paires de langues disponibles dont 12 autour du français
•   Dictionnaires généraux et spécialisés de plusieurs millions de mots et 
      d'expressions
••   Terminologie Larousse intégrée 
•   Correcteur orthographique et grammatical
•   Détection automatique des acronymes, des entités (noms propres, dates,
      noms de lieu, etc), de la langue source, et plus encore
•   Gestion des profils de traduction

1La garantie de traductions de qualité grâce à la meilleure 
technologie du marché

2Des traductions adaptées à vos besoins grâce au SYSTRAN 
Customization Wizard

3Une barre d’outil interactive pour traduire n’importe quel texte en un 
clic

4Traduisez les documents  Microsoft Word et les pages Web en un clic 
grâce à des barres d’outils 
directement intégrées à vos 
applications bureautiques préférées

5Surfez sur le Web dans votre langue

6Recherchez dans les dictionnaires Larousse et SYSTRAN pour 
sélectionner vos choix de 
traductions

7Créez rapidement vos propres dictionnaires pour améliorer la 
qualité de traduction

8Augmentez votre productivité en sauvegardant vos options de 
traduction préférées dans des profils 
personnels

9Consultez le dictionnaire Larousse pour améliorer la qualité de traduc-
tion en fonction du contexte

10Traduisez en ligne avec votre abonnement SYSTRANet 

10bonnes raisonsd’acheter
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